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Chapter 1 - General Information

1.1 Brief introduction
We appreciate you purchasing this mobile phone. After reading the manual carefully, you can enjoy the perfect 
functions and convenient operations. The multimedia screen is designed for GPRS network circumstance. 
Besides the rudimental communication functions, this mobile phone adopts individuation man-machine 
interface to meet your different demands by perfect function design. What’s more, in order to make it more 
convenient, this mobile phone offers you the following functions detailed as: Double SIM cards mode, phone 
book with calling card style, individuation in-coming ring and picture, message and multimedia message, 
camera and video camera, MP3 and player for film, recorder, Bluetooth, FM radio, alarm clock, calculator, 
calendar, world clock, E-book, STK, and some other practical functions. Some services and functions described 
in this user manual depend upon the network and scheduled service. Therefore, not all menus in users’ phone 
may be usable, and shortcuts for menu and functions in different phones may also differ. The company reserves 
the right for any modifications under the manual without any prior notice.

1.2 Safety precautions
In order to protect you from any loss and misuse of your phone, please inform telecommunication department 
or agent immediately to prohibit the use of mobile phone and SIM card if your mobile phone has been lost 
or stolen. The IMEI number (marked on the label at the back of mobile, drawing the battery out to check) is 
needed when you contact the telecommunication department or agent, so please copy it and carefully keep 
it for future need.
In order to prevent your mobile phone from misuse, please take precaution detailed as follows:
- Setup the number of SIM and PIN card, and make this modification before other’s awareness.
- Carry mobile phone with you or lock it in your trunk. Do not leave it in a visible place and/or keep it out of   
 reach when leaving your car.
- Call restricted setting.
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1.3 General notices
You have to use battery and charger included in packaging, after otherwise a possible liquid leakage of battery, 
it may overheat, detonation and/or fire may be caused. Please don’t bump, shake or chuck your mobile phone 
violently to prevent it from damage and/or fire. Please don’t place battery, mobile phone and charger near the 
microwave-oven or high-voltage equipment. Please don’t use phone in a flammable and/or explosive place, 
or else it may malfunction and/or cause a fire. Please don’t place phone near a place of high temperature, 
extreme humidity or dust, or else it may causing a malfunction. Please place mobile phone out of kid’s reach to 
protect them from playing with it as a toy by mistake. Please don’t place mobile phone on an uneven or flabby 
table-board to prevent it from dropping, breaking or causing a malfunction.

1.4 Notice for phone operation
Please power off your mobile phone in some places such as: on the plane, in a hospital, etc., where the mobile 
phone may affect the electronic equipment and medical instruments, so please conform to the regulations. To 
make sure your phone won’t turn on automatically, please check your alarm clock function in your alarm setup.
Radio wave interference may cause electronic equipment malfunction and some other problems. Please don’t 
use the phone near the equipment of a feeble signal or high precision, particularly when next to the following 
ones: acoustic on, pacemaker, other medical electronic equipment, fire detector, automatic gate and some 
other automatic servomechanism. Please consult local equipment manufacturer or distributor as to how mobile 
phone affects pacemakers and other medical electronic equipment.
Please hold LCD softly and don’t use the phone inappropriately to beat other things or else it will cause LCD’s 
dilapidation and liquid leak, which may cause blindness if liquid enters one’s eyes, If so, please rinse (don’t 
massage your eyes) them with clean water, then see a doctor immediately.
Please don’t disassemble or refit mobile phone or else it may break, cause creepage, and/or may damage
the phone.
Some type of mobile phones may accidentally affect the electronic equipment in the car, if so, please stop the 
car for your security.
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• Please don’t press the key with a needle, or write with some other sharp instrument, otherwise, it will damage  
 or malfunction the phone.
• Please don’t use the phone if the antenna has been broken, or else it will hurt you.
• The radiation from the phone may eliminate sensitive information stored on a soft disk, bank card and/or   
 credit card when the phone is near certain magnetic substances.
• Keep stud and other small metals away from the headphone, for the speaker will pull them because of its   
 magnetism, thus hurt you or damage your mobile phone.
• Keep your phone away from damp areas, water or other liquids, if not, it may overheat, cause creepage and/  
 or may get damaged.

1.5 Notice for use of battery
• Don’t throw battery into fire, otherwise it will induce fire and explosion.
• Don’t press hard or force installing the battery or else it will induce liquid leakage, overheat and/or fire.
• Please neither cause battery to be short by wire, by needle or some other metal, nor blend the battery with a   
 necklace or else it will induce liquid leakage, overheat and/or cause a fire.
• Don’t seal battery end or else it will induce liquid leakage, overheat and/or cause a fire.
• If the liquid from the battery enters one’s eyes, please rinse quickly (don’t massage eyes) with clean water,   
 then immediately see a doctor to avoid blindness.
• Please don’t dismantle or refit battery or else it could leak liquid, overheat, explode and/or start a fire.
• Please don’t use or place battery near fire or heater, or else it will lead to liquid leak, overheat and/or   
 explosion or fire.
• Please replace new battery if temperature rising, color changing or distortion occur during the process of   
 operation, charging or conservation.
• If the liquid from the battery enters one’s skin or clothes, to avoid burn, please rinse eyes and clothes with   
 clean water, then immediately see a doctor.
• Please promptly remove the battery if liquid leakage or an odd odor occurs to prevent it from burning or   
 from an explosion and/or fire.
• Please keep battery away from damp areas or else it may overheat, fume or cause erosion.
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•  Please don’t use or expose battery in direct sunlight or high temperature, or else it will induce liquid leakage,  
 or overheat, thus decreasing performance and shortening the battery life.
• Please don’t charge more than 24 hours continually.

1.6 Caution for using charger
• Please connect to 220V AC, if not, creepage, fire and/or it may cause damage to the mobile phone
 and charger.
• Do not shorten the charger, or else it may induce electric shock, smoke and/or damage to charger.
• Please do not use the charger if the power chord has been broken, or else it may cause electric shock
 and/or fire.
• Please remove the dust accumulated around the power socket periodically.
• Please do not place container full of water beside the charger to prevent it from overheating, creepage and/  
 or malfunction.
• Remove from the power socket quickly to avoid overheating, fire, electric shock and/or damage if the   
 charger has touched water and/or another liquid.
• Please don’t dismantle or refit charger, or else it may hurt, cause an electric shock or a fire, and/or damage   
 the charger.
• Please do not hold the charger, wire and power supply socket with humid hands, or else it may induce   
 electric shock.
• Please do not clog power supply wire or refit wire, or else electric fire may be induced.
• Please remove pin out of the socket before cleaning and/or maintenance.
• Please hold the charger to draw pin out to prevent wire damage, electric shock and/or fire.

1.7 Cleaning and maintenance
• Please keep mobile phone, battery and charger away from high humidity and/or rain when in use.
• Please clean the mobile phone, battery and charger with a soft and dry cloth.
• Please do not clean the mobile phone with alcohol, thinner or benzene.
• Please wipe the bottom of the socket to prevent from loosening, or dropping electricity and/or charge failure.
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1.8 General precautions
•  
 35% to 85%. In order not to weaken the effect of the equipment and mobile phone, keep it at a distance
 from a cordless landline telephone, TV, radio and other wireless and/or automatic office equipment.
• Battery: Please keep the battery away from direct sunlight exposure and keep it in ventilated places.
 Please replace the battery after repeated and constant charging, because the working period will gradually
 shorten after frequent charge, finally to the end.
• Please don’t throw the worn out battery into the trash, follow the instructed recycle regulations.

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type; dispose of used batteries according 
to the instructions.

• Charger: Please don’t charge at places detailed as follows: direct exposure to sunlight, temperature lower   
   
 some other appliances (may affect image and sound).

Chapter 2 - Before Use

2.1 SIM card
• In order to use the mobile phone, you need to insert the valid SIM card, which is the key to enter the 
 GSM network. 
• All of the information related to the creation of the connection to the network and initial call records will be
 recorded in the metal plane area of the SIM card, as well as the names, telephone numbers and SMS stored
 in the phone book on the SIM card. The SIM card can be taken out from your mobile phone and can
 be placed in any one of the GSM mobile phones for use (the new mobile phone will read the SIM
 card automatically). 
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• To prevent losing and damaging of the information in the SIM card, please DO NOT touch the metal plane
 area and the SIM card should be kept far away from EMF. Once the SIM card is damaged, you can not enter
 into the GSM network. 

NOTE: Please do power off your mobile phone before pulling out the SIM card. It is forbidden to insert or 
pull out the SIM card with the mobile phone connected to the external power supply, otherwise, the SIM card 
is most likely to be damaged. 

2.1.1 Insert and pull out the SIM card
• Power off your mobile phone and then remove the battery and other external power supply.  
• Insert the SIM card into the SIM card slot, make sure the SIM is fixed accurately. 
• When you need to pull out your SIM card, please power off your mobile phone first, then remove the battery,   
 open the SIM card slot and then pull out your SIM card. 

NOTICE: The card slot on the left is SIM1 card, the one on the right is SIM2 card. 

2.2 Battery
• The battery can run immediately after being installed since it’s charged at about 50% volume. In order to
 reach the optimum operation, please use after fully charging battery completely. The new battery should  
 be charged for at least 14 hours. Only when the initial battery is thoroughly exhausted, (when the electricity
 quantity runs out and the mobile phone won’t power on) can the battery be fully recharged for use, and so
 will the second time of charging. Only when cycled (for three times) in this manner can the battery work in
 optimal condition easily.

2.2.1 Disassembly and installation for battery
Please take out the battery under the following directions: 1) Unbolt the back cover. 2) Remove when lifting 
from the back. Install under the following directions: 1) Insert from the top of the battery downwards. 2) Shut 
the back cover of the mobile phone.
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2.2.2 Charge the battery
Connect the charger to power supply. Insert the connector of the charger to the hole or the USB port at 
bottom. The indicator at the right-top will bicker circularly; the charging symbol will appear to indicate it is 
charging just in its power off state. The charging symbol will appear if the phone hasn’t been charged for a 
while and when it is lacking a charge. When the indicating symbol at the right-top corner is in its ‘full’ state and 
no longer twinkling, charging has been completed. The picture will display in the screen when charging has 
been completed if charging in its power off state. This process takes approximately 3-4 hours. It’s normal if the 
battery, mobile phone and charger get hot during charging. Cut off the power supply and make mobile phone 
and charger disconnected when charging completed.

certified and repair guaranteed terms.

Please charge promptly when mobile phone automatically powers off or shows the warning“charge warning”.
The standby and talk time provided by manufacturer is based on an ideal situation. Practical working time will 
change with network status, operation environment and operation manner. Proper battery installation should 
be ensured before charging, otherwise it cannot charge. The charger must be disconnected from mobile 
phone and power supply after charging completely. If charger hasn’t been disconnected from phone and 
power supply to some extent after about 5 to 8 hours, it will restart charge. We strongly advice not doing this 
for optimal performance and for the life span of your battery.

2.3 Power on
Press the power On/Off key  (          ) for a while to switch on/off the mobile phone, which will give you a cue 
to insert SIM card if it hasn’t been done. Then the mobile phone will automatically examine SIM card after 
inserting SIM card. Then cues will appear on the screen detailed as follows:
- Input mobile phone password if phone unlock password has been set.
- Input PIN if SIM card password has been set.
Then the phone will search network until finding available network.
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NOTICE: If the screen displays “Emergency”, it means you are out of the scope of service, but you can dial 
Emergency Number. 

2.4 The use of USB data route
The method of using USB data route: Input one of the ports into the computer, then input the other port to the 
phone, after that you can transfer the data between the computer and the phone. The phone supports the USB, 
you can copy and move the file between the phone and the computer after you link the USB to the computer. 
You can view the information in the memory card.

NOTE:
1. After the phone is connected, you will find the USB information on the computer, and then you can read 
the file in My Computer. If there is no information, then you must check the USB port of your mobile phone 
and insert it again. 
2. If you connect the phone to the computer when the phone is powering on, there are three items displaying 
on the phone, you should select the “Mass storage”, and then you can copy or move the file between the 
phone and the computer. 
3. After that, you need to double click the USB icon in the right corner of the computer, and then select 
“stop”, now you can withdraw the USB from the computer and the phone. DO not withdraw the USB from the 
computer directly, otherwise the data in the memory card will be lost, and it can also damage the phone.
4. You must do it on the computer, which is in Windows2000 or WindowsXP. 

2.5 Install and pull out T-flash card
This mobile phone supports T-flash card, which is a kind of multimedia memory card used to increase memory 
of the mobile phone. It is so small that you should take precautions in installing or pulling it out in order to 
avoid damage. The method to install/pull out the T-flash card is as follows: 
1. Install the T-flash card: Power off the mobile phone, unlock T-flash card slot cover, and set T-flash card with 
the metal face downward to the T-flash card slot. Then lock T-flash card protection cover. 
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2. Pull out the T-flash card, power off the mobile phone, unlock the T-flash card slot’s protection cover; take out 
the T-flash.

NOTE: The mobile phone does not support hot-plug function of T-flash in “power on” mode. Only when the 
mobile phone is powered off can T-flash be pulled out.

Chapter 3 - Basic Description

3.1 About the keypads

1. TELEPHONE RECEIVER

10. SPEAKER

2. COLOR SCREEN

3. RETURN KEY
4. ON/OFF KEY & HANG UP KEY

5. KEYPAD
6. ANSWERING KEY

7. FUNCTION KEY

8. CONFIRM KEY
9. CAMERA

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

1. Telephone receiver

2. Color screen

3. Return key

4. On/Off & end key

5. Keypad

6. Call & Answer key

7. Function key

8. Confirm key

9. Camera

10. Speaker
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3.1.1 Basic keys
Following is the introduction of the basic key:
Confirm key: Execute the functions displayed in the inducting symbol at the left corner.
Return key: Execute the functions displayed in the inducting symbol at the right corner.
Call & answer key: Make or answer a call with SIM1 or SIM2; press the SIM1 call key in standby mode to view 
SIM1 call
logs, and press the SIM2 call key2 to view SIM2 call logs.
On/Off send key: End or reject a call; press and hold this key to switch off the mobile phone; press this key to 
return to standby mode in other interface.
OK key: Press it to execute the function of confirmation. 
UP/Down navigation key: Switch menu.
Left /right navigation key: Switch menu.
Shortcuts key: Enter relevant function.
MP3 play key: Open the function of MP3 via press it in standby mode. Switch play and pause.
Prev key: Switch to last MP3.
Next key: Switch to next MP3.
Numeric key 0-9: Enter corresponding character.
* key: Input corresponding character and adjust volume in mode of MP3, Video and FM.
# key: Input corresponding character, switch input means and adjust volume in mode of MP3, Video and FM.

3.2 Call functions
You can dial or receive a call if the symbol of the network supplier is displayed on the screen (intensity of 
network signal shown at left upper corner). Move in small region may improve calling effect, which has too 
much with the barrier.

3.2.1 Make a call
• Dial call: Input telephone numbers, and then press the dial key to make call. Use return key to delete
 number if modification is needed. A dialing image will appear on the screen during dialing, then call status
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 information will appear after phone is answered, additionally together with an alert sound (network support
 needed) if it is opened. If you want to end the call, please press the ends key. If the number does not belong
 to the Phone Book List, the screen of your device only displays the number, otherwise, the name would
 be displayed.

Dial international call:
Please  hold and press “0” key until prefix “+” of international call appears on the screen, which will allow you to 
dial to any country without knowing of the local international call prefix (for instance, 0086 for china).
First enter prefix, then enter the country code and complete phone numbers. The country code is in 
accordance with general routine, such as 49 for Germany, 44 for UK, 46 for Sweden and so on.
+ Country code     area code     phone number

Emergency call:
You are able to make an emergency call in the range covered by network (please refer to signal intensity 
displayed in left upper corner). Emergency call will be shown on the screen if your network supplier doesn’t 
provide ramble function. Emergency call can be made without SIM card if you are in the network range

3.2.2 Answer a call
You can press the call key (         ) to receive incoming call. Display “SIM1 incoming call” with the phone number 
or name if SIM1 has been called. Display “SIM2 incoming call” with the phone number or name if SIM2 has 
been called. If you set any key to receive the call, you may use any key to receive call besides the end key and 
the right soft key.

3.2.3 Reject a call
• When you do not want to answer a call, you can press the end key (          )  to end the call.

3.2.4 Menu available during a call
Under call mode, press “options” to enter call options, which operates under the same as function menu. The 
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calling menu can be shown only during calling. Furthermore, call wait, call forward and multi-talk etc. Need 
network support from your network supplier.
You can operate as follows in the calling options menu:
• Turn on hands-free: Select this option to activate or disable the hands-free.
• Shuttle: Keep current call or recover call kept.
• Phone book: Enter phone book browsing mode.
• Message: Enter message browsing mode.
• Call record: Enter call history browsing mode.
• Record/stop to record: Record/stop recording call voice.
• Turn on mute/turn off mute: Not send/send local tone.

3.3 Hands-free function
• Under call mode, press return key to activate/disable the hands-free.

NOTE: Under call mode, press the up direction key or down direction key to adjust the volume.

Chapter 4 - Menu Introduction

4.1 Contacts/Phone book
You may save the information of contacts including names and telephone numbers in the phone book, which 
can save as much as 500 entries. The storable number entries of SIM card depend on the type of the card. You 
may select to edit, delete, copy all contacts, etc.

4.1.1 Quick search
Select this option and you can access Contacts/Phone book browsing interface. There is an input box at 
the bottom of this window and you can input corresponding information to filter the Contacts/Phone book. 
Exchange input way by press # key.
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4.1.2 Search contact
Search for records in Contacts/Phone book according to input names.

4.1.3 Add new group
Add new contact groups. You may select to save it in SIM card 1, SIM card 2 or phone.

NOTE: The format of saving a contact is different between SIM card.

4.1.4 Caller groups
Provide eight Caller groups in the phone, you may change their names, add and delete contacts with every 
Caller group.

4.1.5 Settings
Include speed dial setting, own number, memory query, and display settings. 
• Speed dial: The function enables you to keep pressing a numeric key to make quick dialing of the   
corresponding preset telephone number.
• Own number: You may edit or delete the own number. 
• Memory query: You may view the memory of contacts in SIM1, SIM2 and phone.
• Display settings: You may select single line display or double line display.

NOTE: The mobile phone may store 500 contacts at most. SIM card 1 and SIM card 2 of contacts store 
capacity depends.

4.2 Message

4.2.1 Write messages
Create a new short message. You can insert template, vCard, Phiz, message body. You may select multiple 
receivers to send the message to more than one person; 100 receivers at most. 
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4.2.2 Inbox
When you receive a message, you enter the Inbox to read it. You can reply, delete, lock, mark and sort the 
message, and call the sender. 

4.2.3 Outbox
You can enter the Outbox to read it, when the message is sent unsuccessfully. Also you may send, delete, mark 
the message and other functions of message.

4.2.4 Drafts
When you save a message, you may enter the Drafts to read it. Also you may send, edit, delete the message 
and other functions of message.

4.2.5 Sentbox
You can enter the Sentbox to read it, when the message is sent successfully. Also you may forward, delete the 
message and other functions of message.

4.2.6 Templates
Use defined message. You can edit and delete them.

4.2.7 Voice mail
The functions of voice mail is as follows:
Retrieve message: You can receive the voice mail via dial the number of voice mail.
Number settings: You can set the number of voice mail.
Note: You can directly dial the number of SIM1 voice mail via press the number 1 for a long time, and dial the 
number of SIM2 voice mail via press the number 2 for long a time.

This function needs to be supported by a network operator.
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4.2.8 Message capacity
View the message memory of SIM1, SIM2 and the mobile phone.

4.2.9 Settings - SMS settings
Save sent messages: Prompt to save sent messages to save or not save.
Preferred storage: Save messages on mobile phone or SIM cards.
Message validity period: Period of validity may set 1 hour, 6 hours, 24 hours, 72 hours, 1 week or Maximum.
Status Setting: Set whether enable message report. 

Note: This function needs to be supported by a network operator. 

4.3 Call logs
SIM card 1 and SIM card 2 Call history include all calls, dialed calls, received calls, missed calls, rejected calls, 
delete all, call timer, etc.
- Rejected calls: The incoming call of the contact is in the group blacklist. And the call does not call interface.
 You can view the detail of the call log in rejected calls.
- Call timer: View the time of the last call, received calls, dialed calls and all calls.

Note: This function needs to be supported by a network operator.

4.4 Settings

4.4.1 Call setting
- Dual-SIM
Set dual system call forward: when only one card is enabled, the other card will call forward to the enabled 
card after network connects successfully.
SIM settings: Can set call, SMS, Internet, prompt dial, and original SIM reply.
Set SIM name: Can edit the name of SIM1 and SIM2.
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Dual SIM settings wizard: Enter the settings of Dual-SIM.
Help: view the help if required.
- Call divert
Unconditional: All the incoming calls will be diverted to the number you set unconditionally.
If Busy: The incoming calls will be diverted to the number you set when you are busy. 
If no Answer: The incoming calls will be diverted to the number you set if your mobile phone isn’t answering 
the call.
If unreachable: The incoming calls will be diverted to the number you set if the call cannot reach you for some 
reason, such as network issues.
Cancel all diverts: Cancel all settings of call diverting
- Call waiting: There will be a cue when an incoming call is in call mode if the function of call waiting
 is activated. 
- Call barring.
All outgoing calls: Bar all outgoing calls.
All incoming calls: Bar all incoming calls.
Incoming when roam: Bar incoming calls when you are roaming.
All international outgoing: Bar all international outgoing calls.
Outgoing international roam: Bar outgoing calls when you are international roaming.
Cancel all barring: Cancel barring (need to input the PIN2 code).
- Hide ID: Select hide, display id, display id by network.
- Shortcut key IP: Can active or cancel, modify IP number, and there are five IP numbers.
- Auto redial: It will automatically redial the call when the called party line is busy or there is no answer if this
 function is activated.
- Reject call setting: You can reject call via SMS.
- Other settings
- Any-key answer: You may use the any key to receive call besides the end key and the right soft key if this
 option is checked.
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4.4.2 Phone settings
Refer to settings of basic functions, including time and date, language, schedule power On/Off, Shortcut 
settings and restore factory setting (default password is 1122).

4.4.3 Display setting
Refer to settings of basic functions, including wallpaper settings, set idle display, contrast, backlight, keypad 
light, power On/Off display.

4.4.4 Security settings
• PIN
PIN code can protect the unlawful use of your SIM card.
Please choose ‘on’ to start your PIN code protection if it is ‘off’ at present, and then PIN code is needed to 
power on your phone. Next, choose ‘off’ to switch off if it is ‘on’ at present. Choose change PIN code to modify 
it, input old one and then add new code and repeat .

NOTE: If you input invalid PIN code for three times continuously, the SIM card is locked and you need the 
PUK code to unlock the SIM card. The PIN code and PUK code may be provided together with SIM card. 
Please contact your network operator, if not. The default PIN code is 1234. Please change it into your own 
private password as soon as possible.

• PIN2
Please choose ’on’ to start your PIN2 code protection if it is ‘off’ at present, Please choose ’off’ to switch it off if it 
is on at present. The PIN2 code is used for special functions
NOTE: If you input invalid PIN2 code for three times continuously, the PIN2 card is locked and you need the 
PUK2 code to unlock the PIN2 code, please contact your network operator if not.

• Privacy: Set the call record, message, camera, video recorder, phone book, explorer, E-book, calendar,
 UDisk protection.
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NOTE: Please change the default password. Usually 1122 is your default private password.

• Lock screen by end-key can activate or deactivate the red key locks keypad.
• Guard lock
 Can activate or deactivate the theft proof and modify password.

NOTE: When the phone is lost, the replacement SIM card is switched on, it will be prompted for input a 
password, if entered correctly, the phone can be used normally, if input the wrong password three times, the 
phone will turn into the illegal use of state.

4.5 Multimedia

4.5.1 Camera
In the options of camera interface, You may set shutter, EV, banding, delay timer, continued shot, image size, 
image quality, white balance, scene mode, effect settings, storage, etc. You may enter the photos to view the 
photos. Press the middle (OK) key to take photos. 

4.5.2 Image
View the pictures in the memory card.

4.5.3 DV
In the options of the video recorder interface, you may set white balance, EV, night mode, avoid coruscate, 
video quality, type, effect settings, storage, etc. You may enter the video list to play the video. Press the middle 
(OK) key or 0 key to begin recording, your phone can record 3GP, AVI formats file.
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4.5.4 Audio player
The music player is used to play music files in supported format Y in the current player’s list. You may view 
details of the music files and set the current music file as the ring signal for incoming call. You may connect the 
Bluetooth earphone to enjoy the music. Meanwhile, it supports gravity acceleration sensor, which means the 
phone will automatically switch to the next song once slightly shaken in the playing interface.
Tip: Your phone supports MP3 lyrics synchronization. Put the same name MP3 songs and the lyrics on the 
format of LRC at archive “My Music” root directory, the music player will display with the lyrics in the interface 
when playing MP3.

4.5.5 Video player
Enter the video play to playing the video file.

NOTE: Your phone supports 3GP, MP4 and AVI file formats.

4.5.6 Recorder
You can record file and play it.

4.5.7 FM radio
Touch the middle icon to can turn on/off FM broadcast and you may press the up direction key to change 
the search type. Press the left and right key to change the channel. Press the down direction key to begin 
recording. Via press * key, # key or side key to adjust the volume.

4.6 Games
You can play Sokoban game. 

4.7 Profiles
User can choose and define several different scene modes, such as the following five kinds: 
Normal mode, Silent mode, Indoor mode, Outdoor mode, Earphone mode and Bluetooth mode.
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• Active: Choose it to enter Selected mode.
• Settings: Select “Options” and the content includes ring set, adjust volume, call alert, message alert, alarm 
remind, keypad tones, battery low alert, power on/off tone.
- Ring set: Set the ring of incoming call. Set the ring of incoming message. Set the ring of power on/power off. 
- Adjust volume: Adjust volume by left key and right key and press OK to save.
- Call alert: Set the incoming call style. 
- Message alert: Set the incoming message style.
- Alarm remind: Choose an alert type (Tone, Vibrate, Silent and Ring).
- Keypad tones: Can set Silent or tone 1 or tone 2.
- Touch tones: Can activate or deactivate.
- Battery low alert: Can activate or deactivate the battery low alert.
- Power on/off tone: Can activate on or off.
• Rename: Rename the mode.

4.8 Application 

4.8.1 Calendar
Enter calendar interface, Press the left key and right key or up/down direction key to choose ‘data’ and ‘week’. 
Press ‘options’ to enter submenu.
- Add task: Create a new calendar.
- View tasks: View existent calendar on the day.
- All tasks: View all schedule.
- Clear tasks today: Clear today schedule.
- Clear all: Clear all schedules.
- Go to date: From present date to the date you set.
- By month (week) view: View by monthly (weekly).
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4.8.2 Alarm
Switch: Activate/Deactivate the alarm clock.
Time: Set the time of alarm clock.
Repeat: 
- Once: The clock alarms only once. 
- Every day: Alarm at specified time every day.
- Custom: Set the time that the alarm rings in a week. 
Alarm Ring: Set the fixed ring tones or more ring tones to alarm ring.

4.8.3 My files
For the memory card, you may establish a data file folder, change the folder name, delete a folder, sequence 
the files, etc.
Use as: For the music use as incoming tone, for the picture use as wallpaper, for the video use as screen saver, 
power on/off.
Rename: Change the name of a file/file folder.
Copy a file: To copy any file in the memory card.
Mark: To mark the picture or music you selected, or mark all.

4.8.4 Calculator
 Input 0-9 numbers and Press the Direction keys to input the four operators +, -, ×, ÷.
• Press the Right soft key to clear last number or result; press the Right soft key ‘Back’ to exit calculator and
 press or OK to calculate. 

Note: The precision of the calculator is limited and there are errors, especially when it is indivisible. 

4.8.5 World clock
Check the time of cities in the world.
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4.8.6 E-book reader
Enter to read text, which stored in memory card.

4.8.7 Bluetooth
This mobile phone via Bluetooth wireless link, you can exchange data with other Bluetooth device or voice 
communications via Bluetooth earphone.
• Open/Close Bluetooth: Can open or close Bluetooth.
• Bluetooth visibility: Can show or hide phone.
• Paired device: Can add new device.
• Set shared files: Can set directory sharing authority, sharing directory.
• My Bluetooth name: Can set Bluetooth name.
• Bluetooth file location: Can set memory card.
• Address info: Check BT address.
• Help: Can view the help information.

4.9 Services

4.9.1 STK
STK is SIM Tool Kit. It is a new GSM service, which provides you flexible information services, (e.g., stocks, traffic, 
weather, etc.). The functions of STK depend on the network operator. This service needs the support of a SIM 
card and a network operator.

4.9.2 WAP
Your mobile phone support is the service based on wireless application protocol (WAP). You can access all the 
service supported by your network supplier. 
• Home page: Login home, which is the WAP station for you to start connection setup. If not, you will use the
 station set by supplier.
• Bookmark: Display each bookmark existed. Choose the website directly linked to the bookmark.
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• History: Record all the websites you have browsed.
• Input URL: Put the address, which you want.
• Web notifications: Store the message sent by service provider.
• WAP settings:
- Browser settings: Can clear cache, set network count, set image download, play background sound, accept
 push message.
- Preferred storage: Can set picture, music, and movie preferred storage.
- GPRS settings: To set GPRS open always or open required. 
- Restore to default: Can restore to default.
• Snapshot: Can access the saved snapshot. 

NOTE: GPRS service needs network support and it is available only when you apply this service and locate in 
GPRS network coverage.
 
4.9.3 Network account
In the options, we can set these below.
- Build a new link setting: Can set security connect, user name, password, APN, gateway IP address, port,
 rename, homepage, advance settings.
- Add a new link setting: Can add if required.
- Search: Can search a link. 
- Delete a setting list: Can delete the setting list (the default data can’t be deleted).
- Edit: Edit what you choose (the default data can’t be deleted).

4.9.4 SIM1/SIM2 GPRS counter
Count flux last sent, last received, total sent, total received.
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Chapter 5 - Input Method Illustrations

English input Method
This mobile phone provides input methods for capital, small letters and smart English. 
Numbers input Method
Press the Number keys to input corresponding numbers. 
Other language input Method
You can press # key to change the different language input methods.
Press the direction key to select need of characters.

Chapter 6 - Common Problems & Solutions

6.1 When the mobile phone displays “Insert SIM”?
1. Contact between SIM card and mobile phone is bad or the SIM card is not inserted. 
2. Change the SIM card and try again. The SIM card may have fault if the mobile phone operates normally.   
Please contact your network operator.
3. If there is oxidation on the surface of SIM card or SIM card slot of the mobile phone, please wipe with   
alcohol or clean cloth.
4. Please contact Sales Service Center or Maintenance Department if the above methods are invalid. 

6.2 Checking and precautions of PIN, PIN2, PUK, PUK2 and password 
1. Please consult local network operator.
2. The SIM card is locked if you input invalid PIN code for three times continuously.
3. Please consult SIM card operator for PUK code.

6.3 Network connection fails
1. The signals in your local place are weak or have shielding. Please move to other places and try again.
2. Please contact Sales Service Center or Maintenance Department to do phone test. 
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6.4 You can’t be heard
1. Make sure whether it is a network problem and try again.
2. The communication lines in some places are bad. Please move to other places and try again.
3. The trunk line of network operator is bad.
4. Please contact Sales Service Center or Maintenance Department if the above methods are invalid.

6.5 Can’t charge the battery
1. The contact between charger and mobile phone is bad. Make sure whether the installation is correct.
2. Check whether the battery is valid. The battery performance drops after several years. 

6.6 Weak signal 
1. If the local network signals are unstable, the signals the mobile phone receives won’t be stable. Please   
move to another location and try again.
2. Please contact Sales Service Center or Maintenance Department if the above method is invalid. 

6.7 Can’t make a call
1. If the local network signals are weak, then please move to another location with a stronger signal and
try again.
2. If the local network operator is busy, then please try again later.
3. Check whether Hide ID is enabled. You can’t make a call if the local network operator doesn’t support this
function and you have enabled it. 
4. Please contact Sales Service Center or Maintenance Department if the above methods are invalid. 

6.8 Standby time becomes short
1. The standby duration depends on the intensity of local network signal.
2. It is affected by environment temperature, base station distance, etc.
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Appendix - Abbreviation and Explanation
GSM Global System for Mobile Communications
GPRS General Packet Radio Service
SMS Short Messaging Service
WAP Wireless Application Protocol
SIM Subscriber Identity Module
PC Personal Computer
PIN Personal Identification Number. Usually refer to PIN1. It is provided with SIM card and the
   code to access SIM card.
PIN2 Personal Identification Number 2, provided by network operator. It is used for
   special functions, (e.g., SIM supported FDN). 
PUK             Personal Unlock Key, provided along with SIM card. It is used to unlock the SIM card if you   
   input invalid PIN code for three times continuously, or used to change PIN code. 
PUK2 Personal Unlock Key 2. Provided along with specific SIM card and is used to change or   
   enable PIN2. 
IMEI International mobile Equipment Identity. It is made up of 15-digit number. 
Call Waiting     It is a network service that you can answer a call without ending current call. Different from
   multi-party conference, you can only talk to one party at the same time. 
Call Diverting     It is a network service that you can divert the incoming calls to specified number. The
   options include All Call, If not Available, If not Answered, If Busy, and Transfer All 
Roaming Use the mobile phone beyond the home network. It includes international roaming and
   domestic roaming, while it refers to international roaming in this manual. 
STK SIM tool kit. It is GSM service, which provides you flexible information, including stocks,
   traffic and weather. The functions of STK depend on the network operator. This service
   needs the support of SIM card and network operator.
Dual Card Mode The mobile terminal supports two GSM SIM cards and the cards subscribe to network
   simultaneously and stand by at the same time. 
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FCC RF EXPOSURE INFORMATION: 

WARNING!! Read this information before using your phone 
In August 1986 the Federal Communications Commission (FCC) of the United States with its action 
in Report and Outer FCC 96-326 adopted an updated safety standard for human exposure to radio 
frequency (RF) electromagnetic energy emitted by FCC regulated transmitters. Those guidelines are 
consistent with the safety standard previously set by both U.S. and international standards bodies. 
The design of this phone complies with the FCC guidelines and these international standards. Use 
only the supplied or an approved antenna. Unauthorized antennas modifications, or attachments 
could impair call quality, damage the phone, or result in violation of FCC regulations. Do not use the 
phone with a damaged antenna. If a damaged antenna comes into contact with the skin, a minor burn 
may result. Please contact your local dealer for replacement antenna. 
 
BODY-WORN OPERATION: 
This device was tested for typical body-worn operations with the back/front of the phone kept 1cm 
from the body. To comply with FCC RF exposure requirements, a minimum separation distance of 
1cm must be maintained between the user's body and the back/front of the phone, including the 
antenna. Third-party belt-clips, holsters and similar accessories containing metallic components shall 
not be used. Body-worn accessories 
that cannot maintain 1cm separation distance between the user’s body and the back/front of the 
phone, and have not been tested for typical body-worn operations may not comply with FCC RF 
exposure limits and should be avoided. 
For more information about RF exposure, please visit the FCC website at www.fcc.gov 
 
Your wireless handheld portable telephone is a low power radio transmitter and receiver. When it is 
ON, it receives and also sends out radio frequency (RF) signals. In August, 1996, the Federal 
Communications Commissions (FCC) adopted RF exposure guidelines with safety levels for hand-
held wireless phones. Those guidelines are consistent with the safety standards previously set by 
both U.S. and international standards bodies: 
 

<ANSIC95.1> (1992) / <NCRP Report 86> (1986) / <ICNIRP> (1999) 
 
Those standards were based on comprehensive and periodic evaluations of the relevant scientific 
literature. For example, over 120 scientists, engineers, and physicians from universities, government 
health agencies, and industry reviewed the available body of research to develop the ANSI Standard 
(C95.1). Nevertheless, we recommend that you use a hands-free kit with your phone (such as an 
earpiece or headset) to avoid potential exposure to RF energy. The design of your phone complies 
with the FCC guidelines (and those standards). 
 
Use only the supplied or an approved replacement antenna. Unauthorized antennas, modifications, 
or attachments could damage the phone and may violate FCC regulations.  
 
NORMAL POSITION:  
Hold the phone as you would any other telephone with the antenna pointed up and over your 
shoulder. 
 

RF Exposure Information: 
This product is compliance to FCC RF Exposure requirements and refers to FCC website 
https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm  search for FCC ID: 2AGMM00079 to 
gain further information include SAR Values.  
 
 
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and 

https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm


 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 
 
 
NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized 
modifications to this equipment. Such modifications could void the user’s authority to operate the 
equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
 
 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help 
 
    Do not use the device with the environment which below minimum -10℃ or over maximum 50℃, 
the device may not work. 
 
      Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
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Capítulo 1 - Información General

1.1 Introducción breve 
Le agradecemos que haya adquirido este teléfono móvil. Después de leer cuidadosamente el manual, 
podrá disfrutar de las funciones y operaciones convenientes. La pantalla multimedia está diseñada para la 
circunstancia de red GPRS. Además de las funciones de comunicación rudimentarios, este teléfono móvil 
adopta individuación interfaz hombre-máquina para satisfacer sus diferentes demandas por su diseño 
perfecto de funcionamiento. Lo que es más, con el fin de que sea más conveniente, este teléfono móvil le 
ofrece las siguientes funciones detalladas como: modo de tarjetas de doble SIM, agenda telefónica con 
llamadas estilo de la tarjeta, la individuación en venir anillo y la imagen, mensaje y mensaje multimedia, 
cámara y video cámara, reproductor de MP3 y de la película, grabadora, Bluetooth, radio FM, reloj 
despertador, calculadora, calendario, reloj mundial, e-libro, STK, y algunas otras funciones prácticas. Algunos 
servicios y funciones descritas en este manual de usuario dependen de la red y el servicio programado. Por lo 
tanto, no todos los menús en el teléfono de los usuarios pueden ser utilizados, y los accesos directos de menú 
y funciones en diferentes teléfonos también pueden ser diferentes. La compañia se reserva el derecho de 
cualquier modificación en el marco del manual sin previo aviso. 

1.2 Safety precautions
Con el fin de protegerse de la pérdida y el mal uso de su teléfono, por favor informe al departamento de 
telecomunicaciones o agente de inmediato para prohibir el uso del teléfono móvil y la tarjeta SIM si su 
teléfono móvil se pierde o es robado. Se necesita el número de IMEI (marcado en la etiqueta en la parte 
posterior de la telefonía móvil, el dibujo de la batería para comprobar) cuando se comunique con el 
departamento de telecomunicaciones o el agente, así que por favor copie y cuidadosamente lo guarde para 
futuras necesidades. 
Para evitar el mal uso del teléfono móvil, por favor, tomar precauciones detalladas a continuación:
- Hacer configuración del número de la tarjeta SIM y PIN.
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- Carge su teléfono móvil con usted o cierre en su maletero de auto. No lo deje en un lugar visible y/o  
 mantenerlo del alcance al salir de su auto. 
- Use ajustes restringidos.

1.3 Avisos generales
Usted tiene que usar la batería y el cargador incluido en el embalaje, es  posible una fuga de líquido de la 
batería, se puede sobre calentar, detonación y/o fuego puede ser causado. Por favor, no golpee, sacuda o 
tire su teléfono móvil con violencia para evitar que los daños y/o incendio. Por favor, no  coloque la batería, el 
teléfono móvil y el cargador cerca del equipo de microondas o de alta tensión. Por favor, no utilice el teléfono 
en un lugar inflamable y/o explosivo, o de lo contrario puede funcionar incorrectamente y/o provocar un 
incendio. Por favor, no coloque el teléfono cerca de un lugar de alta temperatura, humedad extrema o polvo, o 
de lo contrario puede causar un mal funcionamiento. Por favor, coloque el teléfono móvil fuera del alcance de 
niños para protegerlos de jugar con él como un juguete. Por favor, no coloque el teléfono móvil en una mesa a 
bordo desigual o flácida para evitar que se caiga, rompa o causar un mal funcionamiento. 

1.4 Aviso para el funcionamiento de teléfono
Apague su teléfono móvil en algunos lugares como: en el avión, en un hospital, etc., en el que el teléfono 
móvil pueda afectar a los equipos electrónicos y los instrumentos médicos, así que por favor cumplir con
las reglas. 
Para asegurarse de que su teléfono no se encienda automáticamente, por favor revise su función de reloj de 
alarma en la configuración de la alarma.
Ondas del radio pueden causar interferencia del equipo electrónico y pueden causar funcionamiento 
defectuoso y otros problemas. Por favor no utilice el teléfono cerca del equipo de una señal débil o de alta 
precisión, particularmente cuando junto a los siguientes: acústica, marcapasos, otros equipos de electrónicos 
médicos, detector de incendios, puertas automáticas y algún que otro servomecanismo automático. Por 
favor, consulte con el fabricante de equipos o distribuidor local en cuanto a cómo el teléfono móvil afecta 
marcapasos y otros equipos de electrónicos médicos.
Por favor, mantenga LCD suavemente y no utilice el teléfono de manera inapropiada para vencer a otras cosas 
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o de lo contrario causará ruptura y pérdida de líquido LCD, que puede causar ceguera si el líquido entra en 
los ojos, si es así, por favor enjuague (no dar masajes a sus ojos) con agua limpia e inmediatamente ver a un 
médico. Apague su teléfono móvil en algunos lugares como: en el avión, en un hospital, etc., en el que el 
teléfono móvil pueda afectar a los equipos electrónicos y los instrumentos médicos, así que por favor cumplir 
con las reglas. 
Para asegurarse de que su teléfono no se encienda automáticamente, por favor revise su función de reloj de 
alarma en la configuración de la alarma.
Ondas del radio pueden causar interferencia del equipo electrónico y pueden causar funcionamiento 
defectuoso y otros problemas. Por favor no utilice el teléfono cerca del equipo de una señal débil o de alta 
precisión, particularmente cuando junto a los siguientes: acústica, marcapasos, otros equipos de electrónicos 
médicos, detector de incendios, puertas automáticas y algún que otro servomecanismo automático. Por 
favor, consulte con el fabricante de equipos o distribuidor local en cuanto a cómo el teléfono móvil afecta 
marcapasos y otros equipos de electrónicos médicos.
Por favor, mantenga LCD suavemente y no utilice el teléfono de manera inapropiada para vencer a otras cosas 
o de lo contrario causará ruptura y pérdida de líquido LCD, que puede causar ceguera si el líquido entra en los 
ojos, si es así, por favor enjuague (no dar masajes a sus ojos) con agua limpia e inmediatamente ver a
un médico.

• Por favor no desarmar o vuelva a reunir su teléfono móvil o se puede romper, y/o dañar.
• Algunos estilos de teléfono móvil pueden, accidentalmente, afectar el equipo electrónico de su auto, si eso ] 
 pasa, por favor pare su auto, para su seguridad.
• Por favor, no pulse la tecla con agujas, o escribir con algún otro instrumento filoso, de lo contrario, se puede
 dañar o causar mal funcionamiento del teléfono.
• Por favor, no use el teléfono si la antena esta rota, o de lo contrario te hará daño. 
• La radiación del teléfono podría eliminar información sensible almacenada en un disco blando, tarjeta
 bancaria y/o tarjeta de crédito cuando el teléfono está cerca de ciertas sustancias magnéticas.
• Mantenga tornillos y otros metales pequeños lejos de los auriculares, el altavoz puede atraer de ellos debido
 a su magnetismo y puede dañar su teléfono móvil.
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• Mantenga el teléfono lejos de áreas húmedas, agua u otros líquidos, si no, se puede sobre calentar, causar
 fuga y/o puede dañarse. 

1.5 Aviso de uso de la batería 
• No tire la batería en fuego, o puede inducir incendio y explosion.
• No oprima fuerte o instale la batería fuerte o puede crear que el liquido se salga, se sobre caliente y/o puede
 inducir incendio.
• Por favor, no empuje la batería con alambre, aguja o algún otro metal, ni mezcle la batería con un collar o
 puede causar un induce fugas de líquido, sobre calentamiento y/o provocar un incendio.
• No selle el extremo de la batería o puede causar induce fugas de líquido, sobre calentamiento y/o provocar
 un incendio. 
• Si el líquido de la batería entra en los ojos, por favor enjuague (no dar masajes a sus ojos) con agua limpia e
 inmediatamente contactar a un médico para evitar la ceguera.
• Por favor, no desmonte o reúna la batería de lo contrario podría tener fugas de líquido, recalentarse, explotar
 y/o iniciar un incendio.
• Por favor, no use o coloque la batería cerca del fuego o la calefacción, o puede causar fugas de líquido,
 recalentarse y/o una explosión o un incendio. 
• Sustituya nueva batería si ocurre aumento de temperatura, cambio de color o alguna distorsión se producen
 durante el proceso de la operación, la carga o la conservación.
• Si el líquido de la batería entra en la piel o la ropa, para evitar quemaduras, por favor enjuague los ojos y la
 ropa con agua limpia e inmediato contactar a un médico.
• Elimine rápidamente la batería si la fuga de líquido o un olor extraño ocurre para evitar que se queme o
 cause una explosión y/o incendio.
• Por favor, mantenga la batería lejos de areas húmedas o de lo contrario puede recalentarse, humos o
 provocar erosión.
• No utilice ni exponga la batería directamente a la luz solar o altas temperaturas, o de lo contrario inducirá
 fuga de líquido o recalentamiento, lo que disminuye el rendimiento y acortar la duración de la batería.
• Por favor, no cargue más de 24 horas continuamente. 
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1.6 Precauciones para utilizar el cargador
• Conecte a 220V AC, si no puede causar fuga, incendio y/o daños en el teléfono móvil y el cargador.
• No acorte el cargador, o puede provocar una descarga eléctrica, humo y/o daños al cargador.
• Por favor, no utilice el cargador si el cable se ha roto, o de lo contrario podría causar una descarga eléctrica
 y/o fuego.
• Elimine el polvo acumulado alrededor de la toma de corriente.
• Por favor, no coloque recipientes llenos de agua al lado del cargador para evitar que se recaliente, fuga y/o
 mal funcionamiento.
• Si el cargador ha tocado agua y/u otro líquido, sacar de la toma de corriente con rapidez para evitar el sobre
 calentamiento, fuego, descargas eléctricas y/o daños.
• Por favor no desarmar o vuelva a reunir el cargador, o puede causar una descarga eléctrica o un incendio, y/o
 dañar el cargador.
• Por favor, no sostenga el cargador o cable con las manos húmedas, o puede provocar una descarga eléctrica.
• Por favor no obstruir cable o puede causar fuego eléctrico.
• Por favor, retire el pasador de la toma antes de la limpieza y/o mantenimiento.
• Por favor, mantenga el cargador para evitar daños en los cables, descargas eléctricas y/o incendios. 

1.7 Limpieza y mantenimiento
• Por favor, cuando en uso, mantenga el teléfono móvil, la batería y el cargador lejos de la alta humedad y/o
 la lluvia.
• Limpie el teléfono móvil, la batería y el cargador con un paño suave y seco.
• No limpie el teléfono móvil con el alcohol, disolvente o benceno.
• Por favor, limpie la parte inferior de la toma de corriente para evitar que se afloje, o dejar caer la electricidad
 y/o falla de carga. 
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1.8 Precauciones generals
• 
 a 85%. Para no debilitar el efecto de los equipos y el teléfono móvil, manténgalo a una distancia de un
 teléfono inalámbrico fijo, televisión, radio y otros equipos de oficina móvil y/o automática. 
• Batería: Por favor, no exponga la batería directamente al sol y mantenerla en lugares ventilados.
• Por favor, reemplace la batería después de cargar repetida y constantemente, debido a que el período de
 trabajo de la batería gradualmente reducirá después de la carga frecuente, hasta el final.
• No tire la batería gastada a la basura, siga los reglamentos de reciclaje instruidos.
• PRECAUCIÓN: Hay riesgo de explosión si la batería se sustituye por un tipo incorrecto; disponer de las
 baterías gastadas de acuerdo con las instrucciones. 
• Cargador: No cargue en los lugares que se detallan de la siguiente manera: la exposición directa al sol,
 
 de la televisión, el radio y/o algunos otros aparatos (puede afectar la imagen y sonido). 

Capítulo 2 - Antes de Usar 

2.1 Tarjeta SIM
Para utilizar el teléfono móvil, es necesario insertar la tarjeta SIM válida, que es la clave para entrar en el
Red GSM. 
Toda la información relacionada con la creación de la conexión a la red y los registros de llamadas iniciales 
habrá registrada en el área del plano de metal de la tarjeta SIM, así como los nombres, números de teléfono y 
SMS almacenados en la guía telefónica de la tarjeta SIM. La tarjeta SIM se puede sacar desde su teléfono móvil 
y puede ser colocado en cualquiera de los teléfonos móviles GSM de uso (el nuevo teléfono móvil leerá el SIM 
de la tarjeta automáticamente).
Para evitar perder y/o perjudicar la información en la tarjeta SIM, por favor NO toque el plano de metal y la 
tarjeta SIM debe mantenerse lejos de EMF. Una vez que la tarjeta SIM está dañada, no se puede entrar en la 
red GSM. 
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AVISO: Por favor, apague su teléfono móvil antes de extraer la tarjeta SIM. Está prohibido insertar o extraer la 
tarjeta SIM con el teléfono móvil conectado a la fuente de alimentación externa, de lo contrario, la tarjeta SIM 
es más probable que sufra daños.

2.1.1 Insertar y extraer la tarjeta SIM
• Apague su teléfono móvil y luego retire la batería y otra fuente de alimentación externa.
• Inserte la tarjeta SIM en la ranura de la tarjeta SIM, asegúrese de que la tarjeta SIM este fija con precisión.
• Cuando tenga que sacar su tarjeta SIM, por favor primero apague su teléfono móvil, a continuación, extraiga
 la batería, abra la ranura de la tarjeta SIM y luego retire la tarjeta SIM.

AVISO: La ranura para tarjetas a la izquierda es para la tarjeta SIM1, el de la derecha es la tarjeta SIM2. 

2.2 Batería 
• La batería puede funcionar inmediatamente después de ser instalada, ya que está cargada alrededor del
 50%. Para alcanzar el óptimo funcionamiento, aconsejamos probar después de cargar la batería por  
 completo. La nueva batería debe ser cargada por lo menos 14 horas.
• Sólo cuando la batería se agota a fondo, (cuando la electricidad se agota y el teléfono móvil no se enciende)
 puede que la batería se recargue completamente para su uso, y así será el segundo momento de la carga.
 Sólo cuando un ciclo (por tres veces) de esta manera puede la batería fácilmente trabajar en
 condición óptima. 

2.2.1 Desmontaje e instalación de la batería
Por favor, saque la batería de la siguiente manera: 1) Desmontar la tapa posterior, 2) a continuación, retire al 
levantar la parte posterior.
Instalar en la siguiente manera: 1) Introducir desde la parte superior de la batería hacia abajo. 2) Cierre la 
cobertura posterior del teléfono móvil. 
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2.2.2 Cargar la batería
Conecte el cargador a la fuente de alimentación. Inserte el conector del cargador al agujero o el puerto USB 
en la parte inferior. El indicador en la parte superior derecha se destellara circularmente; el símbolo de carga 
aparecerá para indicar que se está cargando solo en su estado de apagado. El símbolo de carga aparecerá si 
el teléfono no ha sido usado por un tiempo y cuando necesite de un cargo. Cuando el símbolo de carga en 
la esquina superior derecha está en su estado “completo” y ya no parpadea la luz, la carga se ha completado. 
Si su teléfono está apagado, la imagen se mostrará en la pantalla cuando la carga se ha completado. Este 
proceso toma aproximadamente de 3-4 horas. Es normal si la batería, el teléfono móvil y el cargador se 
calientan durante la carga. Desconecte el teléfono móvil y el cargador cuando la carga este completa.

AVISO: Por favor, cargar con el cargador suministrado por el fabricante en un lugar con temperatura 

incumplimiento de los términos de certificados y reparación garantizados.

Cargue rápidamente cuando el teléfono móvil se apaga automáticamente o muestra la advertencia “de 
aviso de carga”. El tiempo de espera y hablar proporcionado por el fabricante se basa en una situación ideal. 
Tiempo de trabajo práctico cambiaran dependiendo el estado de la red, el entorno de operación y de manera 
operación. La instalación apropiada de la batería debe garantizarse antes de la carga, de lo contrario no 
puede cargar. El cargador debe ser desconectado del teléfono móvil y la fuente de alimentación después 
de cargar completamente. Si el cargador no se ha desconectado del teléfono y la fuente de alimentación, en 
cierta medida después de cerca de 5 a 8 horas, se reiniciará cargo. Le recomendamos encarecidamente no 
hacer esto para un rendimiento óptimo y para la vida útil de su batería. 

2.3 Encendido 
Pulse la tecla de encendido/apagado durante un tiempo para encender/apagar el teléfono móvil, el cual 
le dará una señal para insertar la tarjeta SIM si no se ha hecho. A continuación, el teléfono móvil examinará 
automáticamente la tarjeta SIM. Luego aparecerán las señales en la pantalla de la siguiente manera:
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• Entrada de contraseña del teléfono móvil si la contraseña de desbloqueo del teléfono se ha establecido.
• Entrada PIN1 si la contraseña de la tarjeta SIM se ha establecido.
• A continuación, el teléfono buscará la red hasta encontrar la red disponible.

AVISO: Si la pantalla muestra “Emergencia”, quiere decir que está fuera del alcance del servicio, pero puede
marcar el número de emergencia. 

2.4 El uso de la ruta de datos USB 
El método de uso de ruta de datos USB: Entrada de uno de los puertos en el ordenador, a continuación, 
introduzca el otro puerto para el teléfono, después de que usted puede transferir los datos entre el ordenador 
y el teléfono. El teléfono es compatible con el USB, puede copiar y mover el archivo entre el teléfono y 
el equipo después de vincular el USB a la computadora. Usted puede ver la información en la tarjeta de 
memoria. 

AVISO: 
1. Después de que el teléfono está conectado, encuentre la información de USB en la computadora y luego 
se puede leer el archivo en Mi PC. Si no hay información entonces usted debe comprobar el puerto USB de 
su teléfono móvil y vuelva a colocarla.
2. Si conecta el teléfono a la computadora cuando el teléfono se está encendiendo, hay tres elementos que 
muestran en el teléfono, usted debe seleccionar el almacenamiento masivo”, y entonces usted puede copiar 
o mover los archivos entre el teléfono y el ordenador.
3. Después de eso, tienes que hacer doble clic en el icono de USB en la esquina derecha de la computadora, 
y luego seleccione “parada”, ahora se puede retirar el USB de la computadora y el teléfono. No retirar el USB 
de la computadora directamente, de lo contrario la fecha en la tarjeta de memoria se perderá, y también 
puede dañar el teléfono. 
4. Usted debe hacerlo en el equipo que se encuentra en Windows 2000 o Windows XP. 
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2.5 Instalar y extraer la tarjeta T-flash
Este teléfono móvil es compatible con la tarjeta T-flash, que es un tipo de tarjeta de memoria multimedia y se 
utiliza para aumentar la memoria del teléfono móvil. Es tan pequeño que usted debe tomar precauciones en la 
instalación o extracción de la tarjeta para evitar daños. El método para instalar/extraerla tarjeta T-flash es
el siguiente:

1. Instale la tarjeta T-flash: Apague el teléfono móvil, desbloquear ranura de la tarjeta T-flash, y establecer la 
tarjeta T-flash con la cara de metal hacia abajo. Luego bloquee la abertura de la tarjeta T-flash para protección 
de la tarjeta.
2. Retire de la tarjeta T-flash, apague el teléfono móvil, desbloquear la abertura de la tarjeta T-flash; sacar
la T-flash.

AVISO: El teléfono móvil esta encendido, la función de conexión del T-flash no es compatible. Sólo cuando el 
teléfono móvil está apagado se puede sacar T-flash. 

Capítulo 3 - Descripción básica

3.1 Acerca de los teclados 

1. TELEPHONE RECEIVER

10. SPEAKER

2. COLOR SCREEN

3. RETURN KEY
4. ON/OFF KEY & HANG UP KEY

5. KEYPAD
6. ANSWERING KEY

7. FUNCTION KEY

8. CONFIRM KEY
9. CAMERA

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

2. Color de la pantalla
3. Clave Volver
4. Encendido / Apagado y tecla de finalización
5. Teclado
6. Finalizar llamada y tecla de respuesta
7. Tecla Función
8. Tecla Confirmar
9. Cámara
10. Altavoz
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3.1.1 Teclados Básicos 
A continuación se presenta la introducción de la llave básica:
Tecla de función izquierda: Ejecuta las funciones que aparecen en el símbolo de inducción en la
esquina izquierda. 
Tecla de función derecha: Ejecuta las funciones que aparecen en el símbolo de inducción en la
esquina derecha. 
Tecla de llamada: Permite realizar o contestar una llamada con SIM1 o SIM2; pulse la tecla de llamada SIM1 en 
modo de espera para ver la llamada SIM1, y presione la llamada SIM2 para ver los registros de llamadas SIM2. 
Termine clave: Finalizar o rechazar una llamada; mantenga pulsado este botón para apagar el teléfono móvil; 
pulse esta tecla para volver al modo de espera en la otra interfaz. 
Tecla OK: Pulse para ejecutar la función de confirmación.
Arriba/abajo tecla de navegación: Cambiar Menú. 
Izquierda/derecha teclas de navegación: Cambiar Menú.
Accesos directos clave: Introduzca función relevante. 
Tecla de reproducción MP3: Abra la función de MP3 a través de la prensa en modo de espera. Cambie 
reproducción y pausa. 
Clave Anterior: Cambiar a la última MP3. 
Clave Siguiente: Cambiar al siguiente archivo MP3.
Tecla numérica 0-9: Introduzca carácter correspondiente.
* Clave: Introduzca caracteres correspondiente y ajustar el volumen en el modo de MP3, de vídeo y de FM.
# Clave: Introduzca caracteres correspondiente, cambiar medios de entrada y ajustar el volumen en el modo 
de MP3, de vídeo y de FM. 

3.2 Funciones de llamada 
Puede marcar o recibir una llamada si se muestra el símbolo del proveedor de red en la pantalla (intensidad 
de señal de la red se muestra en la esquina superior izquierda). Moverse en la pequeña región puede mejorar 
la intensidad de señal, que tiene demasiado con la barrera. 
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3.2.1 Hacer una llamada
• Realización de una llamada: introducir los números de teléfono y pulse la tecla de marcación para hacer
 llamadas. Utilice la tecla de retorno para eliminar el número si se necesita modificación. Una imagen de
 marcación aparecerá en la pantalla durante la marcación, a continuación, llamar a la información de estado
 aparecerá después de teléfono se responde, además, junto con un sonido de alerta (soporte de la red es
 necesario) si se abre. Si desea finalizar la llamada, pulse la tecla de finalización. Si el número no pertenece a
 la lista de la agenda, la pantalla muestra el número, de lo contrario, el nombre se mostrará.

Llamada Internacional: 
Por favor, mantenga y pulse la tecla “0” hasta prefijo “+” de llamada internacional aparece en la pantalla, lo que 
le permitirá marcar a cualquier país sin saber del prefijo local de llamada internacional (por ejemplo, 01152 de 
México). Primero ingrese prefijo, a continuación, introduzca el código de país y número de teléfono completos. 
El código de país está de acuerdo con la rutina general, como 49 para Alemania, 44 para el Reino Unido, 46 
para Suecia y así sucesivamente.
+ País Código         de área         Teléfono código

Llamada de emergencia:
Usted puede hacer una llamada de emergencia en la área que cubre su proveedor de red (intensidad de la 
zona de cobertura se encuentra en la pantalla arriba a la izquierda). Llamada de emergencia se mostrará en la 
pantalla si su proveedor de red no proporciona la función de paseo. Llamada de emergencia puede realizarse 
sin la tarjeta SIM si usted está en el rango de red. 

3.2.2 Contestar una llamada 
Puede pulsar la tecla de llamada para recibir llamadas entrantes. Muestra “SIM1 llamada entrante” con el 
número de teléfono o el nombre si SIM1 ha sido llamado. Muestra “SIM2 llamada entrante” con el número de 
teléfono o el nombre si SIM2 ha sido llamado. Si establece cualquier tecla para recibir la llamada, usted puede 
utilizar cualquier tecla para recibir llamadas, además de la tecla de finalización y la tecla de función derecha. 
También puede pulsar la tecla en el auricular para recibir llamadas si se ha conectado. 
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3.2.3 Bloquear una llamada
Si no desea responder a una llamada, puede pulsar la tecla Finalizar para terminar la llamada. 

3.2.4 Menú disponible durante una llamada
En el modo de llamada, pulse “Opciones” para acceder a las opciones de compra, que opera bajo el mismo 
como menú de funciones. El menú llamando puede demostrar sólo durante la llamada. Además, llame espera, 
desvío de llamadas y multi-charla etc. Necesitas soporte de la red de su proveedor de red. Puede operar como 
sigue en el menú de opciones de llamada:
• Encienda la función de manos libres: Seleccione esta opción para activar o desactivar las manos libres.
• Traslado: Mantenga llamada actual o recuperar la llamada.
• Agenda: Entre en el modo de navegación guía telefónica.
• Mensaje: Entre en el modo de navegación mensaje.
• Registro de llamadas: Introduzca llamar a modo de navegación de la historia.
• Record/Stop para grabar: Grabación/parada llamada de voz grabación. 

3.3 La función de manos libres
En el modo de llamada, pulse tecla derecha de función para activar/desactivar la función manos libres. 

AVISO: En el modo de llamada, pulse la tecla de dirección hacia arriba o hacia abajo para ajustar el volumen. 

Capítulo 4 Introducción del Menú  

4.1 Contactos/libreta de teléfono
Usted puede guardar la información de los contactos, incluyendo los nombres y números de teléfono en la 
guía telefónica, se pueden ahorrar hasta 500 entradas. Las entradas almacenables de la tarjeta SIM dependen 
del tipo de la tarjeta. Usted puede seleccionar para editar, borrar, copiar todos los contactos, etc. 
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4.1.1 Búsqueda rápida
Seleccione esta opción y puede acceder a la interfaz de navegación Contactos/Agenda. Hay un cuadro de 
entrada en la parte inferior de esta ventana y se puede introducir información correspondiente a un filtrado 
del Contactos/Agenda. Cambio de modo de entrada pulsando la tecla #. 

4.1.2 Búsqueda de contactos
Búsqueda de registros en la libreta de contactos/Teléfono de acuerdo a los nombres de entrada. 

4.1.3 Añadir nuevo contacto 
Añadir nuevos contactos/libro de teléfono. Usted puede seleccionar para guardarlo en la tarjeta SIM1, la 
tarjeta SIM2 o teléfono. 

AVISO: El formato de guardar un contacto es diferente entre la tarjeta SIM y el teléfono móvil. 

4.1.4 Grupos de llamantes
Proporcionar ocho grupos de llamantes en el teléfono, puede cambiar sus nombres, agregar y eliminar 
contactos con todos los grupos de llamadas. 

4.1.5 Ajustes
Incluye ajuste de velocidad de línea, propio número, consulta la memoria y la configuración de la pantalla.
• Marcación rápida: La función permite seguir presionando una tecla numérica para hacer la marcación rápida
 del número de teléfono preestablecido correspondiente.
• Número propio: Puede editar o eliminar el número propio.
• Consulta de la memoria: Puede ver la memoria de contactos en SIM1, SIM2 y teléfono.
• Configuración de pantalla: Puede seleccionar la pantalla de una sola línea o pantalla doble línea.

AVISO: El teléfono móvil puede almacenar 500 contactos como máximo. Tarjeta SIM1 y tarjeta SIM2 solo 
tienen cierta capacidad de contactos, dependiendo del tipo de tarjeta.
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4.2 Mensaje 

4.2.1 Escriba un Mensaje 
Crear un nuevo mensaje corto. Puede insertar plantilla, vCard, Phiz, cuerpo del mensaje. Puede seleccionar 
varios receptores para enviar el mensaje a más de una persona; 100 receptores como máximo. 

4.2.2 Bandeja de entrada
Cuando recibe un mensaje, usted entra en la Bandeja de entrada para leerlo. Puede responder, borrar, 
bloquear, marcar y clasificar el mensaje y llamar al remitente. 

4.2.3 Bandeja de salida
Usted puede entrar en la Bandeja de salida para leerlo, cuando se envía el mensaje sin éxito. También puede 
enviar, borrar, marcar el mensaje y otras funciones del mensaje. 

4.2.4 Borradores 
Cuando se guarda un mensaje, puede entrar en Borradores para leerlo. También puede enviar, editar, borrar 
el mensaje y otras funciones del mensaje. 

4.2.5 Mensajes Enviados
Puede introducir el Enviados para leerlo, cuando se envía correctamente el mensaje. También es posible 
reenviar, borrar el mensaje y otras funciones del mensaje. 

4.2.7 Correo de voz 
Las funciones de correo de voz es el siguiente:
Recuperar mensaje: Puede recibir el correo de voz a través de la línea del número de correo de voz. 
Configuración Número: Puede configurar el número de correo de voz.
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Nota: Puede marcar directamente al correo de voz a través de SIM1, pulse el número 1 por largo tiempo 
(haga lo mismo con SIM2). Esta función tiene que ser apoyado por un operador de red. 

4.2.8 Memoria de Mensajes
Ver la memoria de mensajes de SIM1, SIM2 y el teléfono móvil. 

4.2.9 Configuración de SMS
Número del centro de SMS: validez y formato de envío para el número del centro de SMS.
Mensaje período de validez: Período de validez puede configurar de 1 hora, 6 horas, 24 horas, 72 horas, 1 
semana o Máximo. 
Estado Marco: Defina si permitir informe mensaje.

AVISO: Esta función tiene que ser apoyado por un operador de red

4.3 Historia de Llamada 
Tarjeta SIM 1 y la tarjeta SIM 2 historial de llamadas incluye todas las llamadas, llamadas realizadas, llamadas 
recibidas, llamadas perdidas, llamadas rechazadas, borrar todo, temporizador de llamadas, llamar a los
costos, etc. 
• Llamadas rechazadas: La llamada entrante del contacto está en la lista negra de grupo. 
• Puede ver los detalles del registro de llamadas en las llamadas rechazadas.
• Cronómetro de llamadas: Ver el tiempo de la última llamada, llamadas recibidas y todas las llamadas hechas. 
• Costes de llamadas: Ver todos los costos, los costos máximos y tasa de costos, también se pueden editar los
 costos máximos, editar tasa de costo y restablecer los costos.

Nota: Esta función tiene que ser apoyado por un operador de red.
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4.4 Ajustes

4.4.1 Configuración de llamadas
Doble SIM: Establecer llamada al sistema de doble hacia adelante: cuando sólo una tarjeta se activa, la otra 
tarjeta llamará adelante a la tarjeta habilitada después de red se conecta con éxito.
Ajustes SIM: Se puede establecer llamadas, SMS, MMS, Internet, marcación rápida, y la respuesta original SIM.
Establecer nombre de SIM: Puede editar el nombre de SIM1 y SIM2.
Dual SIM asistente de configuración: Introduzca los ajustes de Dual-SIM.
Ayuda: Ver la ayuda en caso necesario.
Desvío de llamadas Incondicionales: Todas las llamadas entrantes se desviarán al número que se defina de 
manera incondicional.
Si ocupado: se desviarán las llamadas entrantes al número configurado cuando usted está ocupado.
Si no hay respuesta: Las llamadas entrantes se desviarán al número que se defina si el teléfono móvil no está 
respondiendo a la llamada.
Si inalcanzable: Se desviarán las llamadas entrantes al número que se defina si la llamada no se puede llegar 
por alguna razón, como los problemas de red. 
Cancelar todos los desvíos: Cancela todos los ajustes de desvío 
de llamadas 
-Bloqueo de llamadas Todas las llamadas salientes: bloquear todas las llamadas salientes. 
Todas las llamadas entrantes: Bloquear todas las llamadas entrantes. 
Entrante en roaming: Bloquear llamadas entrantes cuando está en roaming. 
Todas las llamadas salientes internacionales: bloquear todas las llamadas salientes internacionales. 
Todas las llamadas itineraria internacional saliente: bloquear todas las llamadas salientes cuando esté
itineraria internacional.
Cancelar toda restricción: Cancelar restricción (necesidad de introducir el código PIN2).
- Llamada en espera: Habrá una señal cuando una llamada entrante está en modo de llamada si la función de
 llamada en espera está activado.
- Ocultar ID: Seleccione ocultar, Identificación de la pantalla, de la identificación de visualización por red.
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- Selección de línea: Seleccione Línea 1 o Línea 2. 
- Modo de viaje: Seleccione este modo si usted está en un avión.
- Rechace el ajuste de llamada: Puede rechazar la llamada usando SMS.
- Otra configuración
- Tecla de acceso IP: ¿Puede activar o cancelar, modificar el número IP, y hay cinco números IP.
- 50-segunda llamada de voz de alerta: Seleccione Activar o Desactivar.
- Alterar de llamada de voz conectado: Seleccione Activar o Desactivar. 
- Cualquier respuesta clave: Puede usar la tecla para recibir llamadas, además de la tecla de finalización y la
 tecla de función derecha si esto opción está seleccionada.
- Marcación automática: Se volverá a marcar automáticamente la llamada cuando la llamada de línea de
 persona está ocupada o no hay respuesta, si esta función está activada. 

4.4.2 Ajustes del teléfono
Consulte la configuración de las funciones básicas, incluyendo la fecha y hora, el idioma, Calendario de 
Encendido/apagado, la configuración de acceso directo. 

4.4.3 Ajustes para la de Pantalla
Consulte la configuración de las funciones básicas, incluida la configuración del papel pintado, fijado pantalla 
en reposo, contraste, luz de fondo, luz del teclado, fuente de encendido/apagado de la pantalla. 

4.4.4 Ajustes de seguridad
PIN
Código PIN puede proteger el uso ilegal de su tarjeta SIM.
Por favor seleccione “on” para iniciar su protección código PIN si está en ‘off’ en la actualidad, y luego se 
necesita el código PIN para encender el teléfono. A continuación, seleccione “off” para apagar si está en “on” 
en la actualidad.
Elija cambio de código PIN para modificarlo, entrada anterior y luego añadir el nuevo código y repetir.
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AVISO: Si ingresa el código PIN no válido por tres veces de forma continua, la tarjeta SIM se bloquea y 
necesita el código PUK para desbloquear la tarjeta SIM. El código PIN y PUK pueden proporcionarse junto 
con la tarjeta SIM. Póngase en contacto con su operador de red. El código PIN predeterminado es 1234. Por 
favor cambie a su propia contraseña privada tan pronto como sea posible. 

PIN2 
Por favor seleccione “on” para iniciar su protección código PIN2 si es ‘off’ en la actualidad, elija por favor “off” 
para desactivarlo si está en la actualidad. El código PIN2 se utiliza para funciones especiales 

NOTA: Si ingresa el código PIN2 no válida por tres veces de forma continua, la tarjeta PIN2 se bloquea y 
necesitará el código PUK2 para desbloquear el código PIN2, póngase en contacto con su operador de red 
si no.

Privacidad: Establecer el registro, mensajes, cámara, grabadora de vídeo, agenda telefónica, explorador, 
E-libro, calendario, protección UDisk llamada.

NOTA: Por favor, cambiar la contraseña por defecto. Normalmente 1122 es su clave privada por defecto.

Pantalla de bloqueo por llave final puede activar o desactivar el teclado cerraduras rojo. 
Bloqueo Guardia Puede activar o desactivar el robo a prueba y modificar la contraseña

NOTA: Cuando se pierde el teléfono, la tarjeta SIM de reemplazo está encendido, se le solicitará introducir 
una contraseña, si se ha introducido correctamente, el teléfono se puede utilizar normalmente, si la entrada 
una contraseña incorrecta tres veces, el teléfono se convertirá en el uso ilegal de estado.
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4. 5 Multimedia 

4.5.1 Cámara 
En las opciones de interfaz de la cámara, puede configurar obturador, EV, bandas, retrasar temporizador, 
continuo disparo, tamaño de imagen, calidad de imagen, balance de blancos, el modo de escena, ajustes de 
efectos, almacenamiento, etc. Usted puede entrar en las fotos para ver las fotos. Pulse la tecla central (OK) para 
tomar fotos. 

4.5.2 Imagen
Ver las imágenes en la tarjeta de memoria.

4.5.3 DV
En las opciones de la interfaz de vídeo, es posible ajustar el balance de blancos, EV, modo nocturno, evite 
corúscate, calidad de vídeo, tipo, ajustes de efectos, almacenamiento, etc. Usted puede entrar en la lista de 
vídeo para reproducir el vídeo. Pulse la tecla central (OK) o la tecla 0 para comenzar la grabación, el teléfono 
puede grabar 3GP, AVI formatos de archivo.

4.5.4 Reproductor de audio
El reproductor de música se utiliza para reproducir archivos de música en formato compatible y en la lista 
del jugador actual. Usted puede ver los detalles de los archivos de música y establecer el archivo de música 
actual como la señal de timbre de la llamada entrante. Puede conectar el auricular Bluetooth para disfrutar 
de la música. Mientras tanto, es compatible con sensor de aceleración de la gravedad, lo que significa que el 
teléfono cambiará automáticamente a la siguiente canción, una vez ligeramente sacudido en la interfaz
de juego. 

Consejo: El teléfono admite la sincronización de canciones MP3. Ponga las mismas canciones usando el 
mismo nombre de MP3 y la letra del formato de LRC al archivo “My Music” directorio raíz, el reproductor de 
música se mostrará con la letra en la interfaz cuando se juega MP3. 
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4.5.5 Reproductor de vídeo
Introduzca el juego de vídeo de reproducción del archivo de vídeo.

AVISO: Su teléfono es compatible con 3GP, MP4 y formatos de archivo AVI. 

4.5.6 Grabadora 
Puede grabar el archivo y reproducirlo.

4.5.7 Radio FM 
Toque el icono central activar/desactivar de la emisión de FM y puede pulsar la tecla de dirección para 
cambiar el tipo de búsqueda. Pulse la tecla izquierda y derecha para cambiar el canal. Pulse la tecla de 
dirección hacia abajo para iniciar la grabación. Pulse la tecla *, # o la tecla lateral para ajustar el volumen. 

4.6 Juegos
Puedes jugar Sokoban juego. 

4.7 Perfiles
El usuario puede elegir y definir varios modos de escenas diferentes, tales como los siguientes cinco tipos: 
modo normal, modo silencioso, modo cubierta, modo al aire libre, de modo de auricular y el modo Bluetooth.
• Activo: Elija a entrar en el modo seleccionado
• Configuración: Seleccione “Opciones” y el contenido incluye juego de anillos, ajustar el volumen, llame
 alerta, alerta de mensaje, alarma recordará, los tonos del teclado, batería baja alerta, el poder en el tono / off. 
- Timbre: Ajuste el timbre de la llamada entrante. 
- Ajuste el volumen: Ajuste el volumen con la tecla izquierda y la tecla derecha y pulse Aceptar para guardar. 
- Alerta de llamada: Permite definir el estilo de llamada entrante.
- Alerta de mensaje: Establezca el estilo de
 mensaje entrante. 
- Alarma recordarle: Elija un tipo de alerta (Tono, Vibrar, Silencioso y anillo). 
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- Sonido del teclado: Puede configurar Silencio o Tono 1 o Tono 2.
- Los tonos al tacto: Puede activar o desactivar. 
- Batería baja de alerta: Puede activar o desactivar la alerta de batería baja. 
- Tono de encendido / apagado: Se puede activar o desactivar. 
• Renombrar: Cambiar el nombre del modo.

4.8 Herramientas u Organizador 

4.8.1 Calendario 
Introduzca interfaz de calendario, pulse la tecla de la izquierda y la tecla derecha o teclas arriba/abajo de 
dirección para elegir ‘datos ‘y ‘semanas ‘. Pulse ‘opciones’ para entrar en el sub-menú.
-Agregar tarea: Crear un nuevo calendario.
-Visualización de tareas: Ver calendario existente en el día. 
-Todas las tareas: Ver todos los horarios.  
-Borrar Tareas hoy: Borrar horario hoy.
- Borrar todo: Borrar todos los horarios. 
- Ir a fecha: Desde presente fecha a la fecha que establezca.
- Por mes (semana) Vista: Vista por mes (semanal). 

4.8.2 Alarma 
Interruptor: Activar/desactivar la alarma del reloj.
Hora: Ajuste la hora del despertador.
Repetir:
- Una vez: Las alarmas del reloj sólo una vez.
-Todos los días: de alarma a una hora específica cada día.
- Personalizado: Permite definir el tiempo que suena la alarma en una semana.
Sonido de alarma: Ajuste los tonos de llamada fijos o tonos de timbre a timbre de la alarma. 
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4.8.3 Mis archivos 
Para la tarjeta de memoria, es posible establecer una carpeta de archivos de datos, cambie el nombre de 
la carpeta, borrar una carpeta, secuencia de los archivos, etc. Utilizar como: Para el uso de la música como 
el tono entrante, para el uso de imagen como fondo de pantalla, para el uso videos como salvapantallas, 
encendido / apagado. Renombrar: Cambiar el nombre de una carpeta / archivo. Copiar un archivo: Para copiar 
cualquier archivo en la tarjeta de memoria. Marcos: Con motivo de la imagen o la música que ha seleccionado, 
o marcar todos.

4.8.4 Calculadora 
Entrada 0-9 números y pulse las teclas de dirección para introducir los cuatro operadores +, -, •, ÷.
• Pulse la tecla de función derecha para borrar el último número o resultado; presione la tecla suave derecha
 “Atrás” para salir de la calculadora y pulse u OK para calcular.

AVISO: La precisión de la calculadora es limitada y hay errores, sobre todo cuando es indivisible. 

4.8.5 Reloj del mundo
Compruebe el tiempo de las ciudades más importantes del mundo. 

4.8.6 Lector de libros electrónicos 
Pulse para leer el texto, que se almacena en la tarjeta de memoria. 

4.8.7 Bluetooth 
Este teléfono móvil a través de un enlace inalámbrico Bluetooth, puede intercambiar datos con otras 
comunicaciones de dispositivos o de voz Bluetooth a través del auricular Bluetooth.
• Abrir/Cerrar Bluetooth: Puede abrir o cerrar Bluetooth.
• Visibilidad Bluetooth: puede mostrar u ocultar el teléfono.
• Dispositivo emparejado: Se puede agregar nuevo dispositivo.
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• Conjunto compartido de archivos: Se puede establecer la autoridad compartir directorios,
 compartir directorios. 
• Mi nombre Bluetooth: Puede establecer el nombre de Bluetooth. 
• Archivo de Bluetooth ubicación: Puede configurar la tarjeta de memoria.
• Información Dirección: Compruebe la dirección de BT.
• Ayuda: Se puede ver la información de ayuda. 

4.9 Servicios 

4.9.1 STK 
STK es SIM kit de herramienta. Se trata de un nuevo servicio GSM, lo que le proporciona servicios de 
información flexibles (por ejemplo, acciones, tráfico, estado del tiempo, etc.). Las funciones de STK dependen 
del operador de red. Este servicio necesita el apoyo de una tarjeta SIM y un operador de red. 

4.9.2 WAP 
Su apoyo teléfono móvil es el servicio basado en el protocolo de aplicaciones inalámbricas (WAP). Se puede 
acceder a todos los servicios con el apoyo de su proveedor de red.
• Principal: Entrar a casa, que es la estación WAP para que usted comience configuración de la conexión. Si no, 
va a utilizar la estación fija dependiendo del proveedor.
• Marca: Muestra cada marcador existía. Elija el sitio web directamente vinculado al marcador.
• Historia: Anote todos los sitios web que usted ha navegado.
• URL de entrada: Ponga la dirección que usted desea.
• Notificaciones Web: Guarde el mensaje enviado por el proveedor de servicios.
• Ajustes de WAP:
-Ajustes del navegador: Puede borrar la memoria caché, establezca la cuenta de la red, establecer la descarga 
de imágenes, reproducir sonido de fondo, aceptan empujar mensaje.
-Almacenamiento preferido: Puede fijar la imagen, la música y el almacenamiento preferido película.
-Ajustes GPRS: Para configurar GPRS abiertas siempre o abrir obligatorios.
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- Restaurar valores predeterminados: se puede restaurar a los valores predeterminados.
• Instantánea: se puede acceder a la instantánea guardada.

AVISO: El servicio GPRS necesita soporte de red y sólo está disponible al momento de solicitar este servicio y 
localizar en la cobertura de la red GPRS. 

4.9.3 Cuenta de red 
En las opciones, podemos establecer estos a continuación: 
- Construir un nuevo ajuste de enlace: se puede establecer la seguridad conectar, nombre de usuario,
 contraseña, la APN, la dirección IP de puerta de enlace, el puerto, cambiar el nombre, la página de inicio,
 configuraciones avanzadas.
-Añadir un nuevo ajuste de enlace: se puede agregar si es necesario.
- Buscar: Puede buscar un enlace. 
- Eliminar una lista de ajustes: se puede eliminar la lista de configuración (los datos por defecto no se
 pueden borrar).
- Editar: permite modificar lo que usted elija (los datos por defecto no se pueden borrar). 

4.9.4 Contador de SIM1/SIM2 GPRS 
Cuente último flujo enviado, último recibida, total enviado, total recibido. 

Capítulo 5 - Método de Entrada Ilustraciones

Este teléfono móvil proporciona métodos de entrada para el capital, minúsculas e Inglés.
Método de los números de entrada 
Pulse las teclas numéricas para ingresar los números correspondientes. 
Otro método de entrada de idioma 
Puede pulsar la tecla # para cambiar los diferentes métodos de entrada de idioma.
Pulse la tecla de dirección para seleccionar necesidad de caracteres. 
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Capítulo 6 - Problemas Comunes y Soluciones 

6.1 Cuando las pantallas de teléfonos móviles dice “Insertar SIM”?
1. El contacto entre la tarjeta SIM y el teléfono móvil es malo o no se ha insertado la tarjeta SIM.
2. Cambie la tarjeta SIM y vuelva a intentarlo. La tarjeta SIM puede tener la culpa de que el teléfono móvil 
funcione con normalidad. Póngase en contacto con su operador de red. 
3. Si hay oxidación en la superficie de la tarjeta SIM o en la ranura de la tarjeta SIM del teléfono móvil, por favor 
limpie con alcohol o un paño limpio.
4. Póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o departamento de mantenimiento, si los métodos 
anteriores no son válidos. 

6.2 Comprobación y precauciones de PIN, PIN2, PUK PUK2 y contraseña
1. Por favor, consulte con el operador de red local.
2. La tarjeta SIM está bloqueada si introduce el código PIN no válido por tres veces continuamente.
3. Por favor, consulte con el operador de la tarjeta SIM para el código PUK. 
6.3 Conexión de red falla 
1. Si las señales en su lugar local son débiles o tienen blindaje. Por favor, mueva a otros lugares y vuelva
a intentarlo. 
2. Por favor, póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o con el Departamento de 
Mantenimiento para hacer la prueba del teléfono.

6.3 Conexión de red falla
1. Si las señales en su lugar local son débiles o tienen blindaje. Por favor, mueva a otros lugares y vuelva 
a intentarlo.
2. Por favor, póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o con el Departamento de 
Mantenimiento para hacer la prueba del teléfono.
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6.4 Usted no puede ser escuchado
1. Asegúrese de que no se trata de un problema de red y vuelva a intentarlo.
2. Las líneas de comunicación en algunos lugares son malos. Por favor, muévase a otros lugares y vuelva
a intentarlo. 
3. La línea troncal del operador de red es malo.
4. Póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o departamento de mantenimiento, si los métodos 
anteriores no son válidos. 
6.5 No se puede cargar la batería
1. El contacto entre el cargador y el teléfono móvil es malo. Asegúrese que la instalación este correcta.
2. Compruebe si la batería es válida. El rendimiento de la batería disminuye después de varios años. 

6.6 Señal débil 
1. Si las señales de la red local son inestables, las señales del teléfono móvil no serán estables. Por favor, 
mueva a otro lugar y vuelva a intentarlo.
2. Por favor, póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o departamento de mantenimiento si el 
método anterior no es válido. 

6.7 No se puede hacer una llamada
1. Si las señales de redes locales son débiles, por favor, pasar a otra ubicación con una señal más fuerte e 
inténtalo de nuevo. 
2. Si el operador de red local está ocupado, por favor intente de nuevo más tarde.
3. Compruebe si Ocultar ID está activada. No se puede hacer una llamada si el operador de red local no 
admite esta función y la tiene activada.
4. Póngase en contacto con el Centro de servicio de ventas o departamento de mantenimiento, si los métodos 
anteriores no son válidos. 

6.8 Tiempo en espera se hace corto
1. La duración de espera depende de la intensidad de señal de la red local.
2. Se ve afectada por la temperatura del ambiente, lejos de la base de estación, etc. 
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Apéndice - Abreviatura y explicación - continuación
GSM Sistema Global para Comunicaciones Móviles
GPRS General Packet Radio Servicio 
SMS Mensajes Breves 
WAP Protocolo de Aplicación Inalámbrica
SIM Módulo de Identidad del Suscriptor
PC Computadora Personal 
PIN Número de identificación personal. Se utiliza para el operador de red. Se utiliza para
 desbloquear la tarjeta SIM. 
PIN2 Número de identificación personal 2.
PUK Clave personal de desbloqueo, siempre junto con la tarjeta SIM. Se utiliza
 para desbloquear
 la tarjeta SIM si introduce el código PIN no válido por tres veces de forma continua, o se 
 utiliza para cambiar el código PIN. 
PUK2 Clave personal 2. Siempre junto con la tarjeta SIM específica y se utiliza para cambiar o
 activar PIN2. 
IMEI Identidad internacional del equipo móvil. Se compone con un número de 15 dígitos. 
 Servicio Llamada en espera, se puede contestar una llamada sin finalizar la llamada actual. 

Desvío de llamadas -  Un servicio de red que puede desviar las llamadas entrantes a un número especificado. 
Las opciones incluyen, todas las llamadas, si no está disponible, si no obtiene respuesta, si está ocupado y si 
desea transferir todas las llamadas. Utilice el teléfono móvil más allá de la red doméstica. Incluye la itinerantica 
internacional e itinerantica doméstica, puede referirse a la itinerantica internacional en este manual.

STK SIM kit de herramientas. Es el servicio GSM, que le proporciona información flexible, incluyendo acciones, 
tráfico y el estado de clima. Las funciones de STK dependen del operador de red. Este servicio necesita el 
apoyo de la tarjeta SIM y operador de red. 

Tarjeta de doble modo El terminal móvil admite dos tarjetas que son GSM y SIM, y las tarjetas se subscriben a 
la red simultáneamente.
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